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37 countries
>3,000 languages spoken

>175 million people in need of humanitarian assistance

Multilingual emergencies
Multilingual emergencies



‘There may be literally no words for 
sexual abuse in local languages’ -

CHS Alliance

Euphemisms for taboo topics in conservative 
societies make it hard to differentiate between 

harassment and assault

‘Gender-based violence’ was translated as 
‘violent women’ in Rohingya

24% of Hausa speakers didn’t understand
the Hausa word for ‘rape’

Consequences

Reduced reach

Reduced impact

Reduced 
accountability
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Language bias in humanitarian data
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Resources

TWB glossaries: glossary.translatorswb.org
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Information in the right language saves lives



Information in the right language saves lives
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